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E lőfizetést á r a k :
Epést érre . . 6 frt — kr.
Félévre • 3 * — »
Negyedévre . . 1 ,  50 ,
Egy kér* - • • — .» ™ ..

Egye* ss»m Ars 8 kr.

K ia d ó h iv a ta l :
PICSITT, Síécheoji-tér 12-ik síin

(N Adosy-féle házi 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lalások intézendők.

Pécsi Figyelő
( P é c s i H ír l a p . )

Megjelenik hetenként kétszer: s z e r d á n  é s  s z o m b a to n .

M r r k s s i t ó i  irod a
PÍCSITT. Síitlítii-tir 12-ik m i,
aovz a lap szellem  réstét 
illető minden közlemény 

intézendő
Kéziratok viasza nem adatnak.

Hirdetettek
a kiadóhivatalban vétetnek föl. 
Előfizetések elfogadtatnak még 

valamennyi kónyvkereake*
iésbeu.

Egyes szám ok  kaphatók :
W«ldlneer N. utóda Dodiján I , Valentin K. fia (Sréch.njri.tér), ingei Lajaa (O -uttu), Hochrein Intsél és Dal (S ifahrayi-tír) dihm Manó (tt-steaa), papi.- i .  köI, ,v k .t . .k .d é ,„ ,b .n

Mindezen helyeken előfizetések is elfogadtatnak.

P á l y a T á l a s i t á s .

Az összes iskolákban most kerül ke­
nyértörésre a dolog : az elemiekben épúgy 
mint a középiskolákban. Az izzadó gyér 
mek — ha van neki egy gyüszünyi becs­
érzete — legalább is arra törekszik, hogy 
a vakáczió boldog nyugalmát el ne rontsa ; 
hanem a szülő a távolabbi jövőbe tekint, 
ő azért serkenti gyermekét, hogy azon a 
pályán, melyre ő szánja, elég jó alapot 
nyerjen (kalkulusokban tudni illik; hogy 
mit tud, azzal keveset törődik a szülő) a 
tovább menetelre.

Az a pálya! Ez a szülők gondjainak 
csúcsa. Hiszen ennek a kiválasztásától 
függ gyermekének jövője, boldogsága. A 
jó, helyes pályaválasztás kezébe adja a 
mindennapi kenyeret ; ellenben ha rosszul 
választottunk: talán egész életére nyomo­
rult koldussá tettük épen azt, a kinek 
szerencséjén két kézzel munkálkodunk.

Petőfi egyik versében azt dalolja . 
, Önkénytelen az ember mindenre szüle­
tik.* A mi azt jelenti, hogy nem a saját 
választásunk, hanem a vak sors jelöli ki 
életpályánkat.

Igaz, az életben igen gyakori eset, 
hogy a körülmények egészen más pá­
lyára terelnek bennünket, mint a melyre 
eredetileg léptünk. Sőt akad olyan ember 
is bőven, a ki öt-hat pályán küzdi végig 
a földi lét kenyér-harczát.

A ki azonban figyelemmel kiséri az 
emberi életet, az tapasztalni fogja, hogy 
rendesen azon a pályán boldogulunk leg­

jobban, érünk el nagyobb sikert, a mely 
életpályának hajlamaink és tehetségeink 
leginkább megfelelnek. Mert úgynevezett 
univerzális lángész nem létezik. Életünk 
pedig sokkal rövidebb, hogysem mindent 
megtanulhatnánk.

De maga az ember a természettől 
már úgy alkottatott, hogy vérmérséklete, 
kedélye, észbeli tehetsége kizárólag csak 
egy pályára utalják. A  ki ügyvédi diplo­
mát szerzett és mégis mint gazdatiszt hal 
m eg: az csak azt jelenti, hogy rosszul 
választá meg életpályáját.

Egy gyermek, egy ilju már koránál 
fogva sem ismerheti önmagát. A pálya- 
választásnál tehát rendesen téved, mert a 
külső benyomások után indul.

A jó szülő azonban talpig ismeri 
gyermekét. Tudja, minő a testalkata, egész­
ségi állapota ; volt módjában kitapasztalni 
természetét, hajlamát, észbeli tehetségét.

A szülő tehát ne sokat törődjék a 
gyermekek dőre óhajtásaival, hanem latba 
vetve a körülményeket, viszonyokat, maga 
válaszsza meg fiának, jó korán, az élet­
pályát.

Nagyon helytelenül cselekszik azon­
ban azon szülő, a ki erőnek erejével diplo­
más embert akar faragni a fiából. Igaz, 
hogy kivált mióta a kvalifikáczióról szóló 
törvényt meghozták, oklevél nélkül bajos 
jobb hivatalba jutni; ámde a hazának 
nemcsak hivatalnokokra van szüksége; s 
a mi lényegesebb, nemcsak a hivatalnoki 
pálya ad kenyeret.

Ott az ipar és kereskedelem tágas 
mezeje, a hol az igyekvő ember számára 
bizony hamarabb és sűrűbben nyílnak ró­
zsák, mint a rideg bürókban.

Egy iparos, vagy kereskedő, hacsak 
egy kissé megy az üzlete, nem cserél tiz 
hivatalnokkal sem. Önállóságra, független­
ségre nézve pedig különb ur bármelyik 
miniszteri tanácsosnál.

De elvégre hivatalnok sem lehet min­
den diplomás ember. Nagy a verseny, ke­
vés a hely. Mi lesz hát ? Proletár, uri-kol- 
dus. A diploma ott duzzad a zsebében s 
mégsem bir egy ebédre valót megkeresni. 
Hiszen maholnap több ügyvéd lesz az or­
szágban, mint a hány pörös fél van.

Az orvosi, tanári, mérnöki, építészeti 
pályák szintén túltömöttek. Itt is vajmi 
nehéz zöldágra jutni.

Nincs tehát más tenni valónk, mint 
olyan pályát választani gyermekünk szá­
mára, a hol aránylag kevés költséggel 
hamar czélhoz ju t; — s a melyen, ha 
szorgalmas, iparkodó, tisztességesen meg­
keresheti mindennapi kenyerét.

Egyik legnagyobb hibánk az, hogy 
szörnyű arisztokratikusak vagyunk. Nálunk 
egy hét-szilvafás birtokos, vagy egy alig 
tengődő hivatalnok, a világért sem nevelne 
a fiából üzletembert. Azon esetben, ha a 
siheder nem akar tanulni, inkább otthon 
tartja. Szívesebben elnézi korhelykedését, 
lustálkodását, de mesterségre nem adja. 
Derogál neki ; azt mondván, hogy ez rang­
ján aluli.

A „Pécsi Figyelő^ tárczája.
A z i r ó  neje .

(Francziából.)

— Aline!
— Keresztanyám! — válaszolt a fiatal 

leauy, mialatt a zongorát betevé s azután egy 
wzéles párnára térdelt, mely egy kényelmes kar­
szék előtt volt, a melyen egy idősbb nő nyu­
godott.

— Nos, drága gyermekem, elhatároztad 
már magad? Ne játszd a naivot, hisz RóbertrÖl 
vau szó. Mire valók e kényeskedések'? — tévé 
madame Le Seune hozzá, midón Aline szóke
lejét ölébe rejté.

— Megkérését megújitá? — kérdé Aline.
— Legkevésbbé sem ' Azon nap óta, mo­

lyén válaszolóm, hogy még nem óhajtlak téged 
férjhez adni, Róbert erről egy szót sem szólt. A 
szegény fiú azt képzeli, mit sem tudsz megké­
réséről. Csupán az én akaratom, hogy ezt újólag 
előhozom neked.. . Csak öt hónap elég hosszú 
gondolkozást idő.

Még mindig nem tudok határozui.
— Tehát nőm tetszik neked Róbert?

— Nem — azt nem mondhatom kereszt­
anyám.

— A melegség után következtetve, rnely- 
lyel engem unokaöcsém jelenlétében mindig csó­
koltál, én is azt vagyok hajlandó hinni. Ezek 
a csókok csak a czimzettet hibázták e l . ..  Miután 
egyáltalán nem akarsz határozni s ajtót neki 
nem mutathatok, tehát egy nagyobb útra veszem 
öt rá, vagy pedig, hogy állandóan a vidéken 
telepedjék meg. A dologuak már egyszer véget 
kell vetni vagy igy, vagy amúgy.

— Hogyan, keresztauyam, oly kegyetlen 
volna, hogy őt Párisból száműzni képea?

— És AliuetŐl is: akarod mondani nemde? 
Én meg csak azt mundhatoui: kegyetlenség je­
lenlétében az egész világgal kaczérkodni.

— Obi
— Itt nincs semmi „oh !M Igen, kaczér- 

kodui, mondom éu. Ezt nem jól teszed, Aline 
— lölytatá madame Le Seune, a gyönyörű leány­
kát uyakáuál ériutve — mint kaczér nem fogod 
sokra vihetni. Mert tudd meg gyermekem, csak 
a túlkaczér ts nagy szerelemtől áthatott nők 
tudjak dolgukat okosan megcselekedni: az egyik 
a hidegség-, a másik nagy szerelemtől kaezér. . . 
Nekem pedig úgy látszik te nem tartozol a sze- | 
relmesek közé.

— Oh igen! — kiáitá Aline hevesen. — 
Mindent tudnék a világon anuak a kedvéért 
cselekedni, a kit szeretek! . . . de . . .  a kit örü- 
lésig s z e re tek !... Oly férjet óhajtanék, ki á l­
maimnak megfelelne.

— Az istenért, ennek a lánynak maria 
álmai vannak ; hisz még nem is tizennyolez évet ! 
Tehát a vidéki zárdái neveldékben is álmadoz- 
nak? Tehát Róbert álmaidnak nem felel meg? 
No kicsi, ha létezik egy férj, ki az almok ideál­
ját képezi, úgy az bizonyára Róbert! . . .  Szép 
fiú, jellemes, jólelkU, eszes . . .

— És önzetlen, teheti még hozzá. . . mert 
én egy szegény árva vagyok, mig ö gazdag . .  .
de . . .

— Nos, de nem ideálod!
— Nem ! — kiáitá az öreg hölgy nyakába 

borulva Aline. — Álmom volt, hogy én is, mint 
ön, egy nagy költő neje lehessek.

— H ogyan ... Mit moudasz? — dadogta 
madame Le Senne.

— Igen, éu is, rniut öu, egy nagy férfiú 
nevét szeretném viselni; nem vagyok arra te­
remtve, hogy egy ismeretlen ueje legyek és lenne 
ö a férfi elöuyök mindeu birtokában, oldalán 
mégis boldogtalannak érezuém magam! Ne ha-
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Hát ez nagyon rósz és ferde szokás. 
Mai napság az eféle ósdi nézeteket a lom­
tárba kell dobni, ha meg akarunk élni.

Korunkban a munka adja meg a ran­
got, nem pedig a vedlett kutyabőr. Ne 
szégyeljük tehát a bőrkötényt, a méter- 
mértéket.

Tanítsuk meg gyermekeinket dolgozni; 
adjuk kereskedői, iparos pályára.

Az elemibe járó gyermeket azonnal 
mesterségre lehet fogni ; de azt sem te­
szik épen rosszul, ha csak a vakáczió 
ideje alatt adják be valami ismerős iparos­
hoz, hogy a mesterség titkainak szüksé­
ges részével tisztában legyen s aztán egy­
két évre a középiskolába adják, hogy az 
elméje, ismeretköre, fölfogó képessége tá­
guljon, bizonyos általános műveltségre te­
gyen szert s ez idő alatt is a vakáczió- 
ban — megerőltetés nélkül — folytattatni 
kell vele a megkezdett iparos munkát. Pár 
év múlva aztán teljesen kivéve a közép­
iskolából, végleg a mesterségre vagy ke­
reskedésre kell fogni a gyermeket s akkor 
a szerzett szellemi műveltsége is nagyban 
fogja segíteni előre muukájában.

Ép igy lehet tenni azokkal a gyer­
mekekkel is, kik már a középiskolák né­
hány osztályát kijárták s nem valami nagy- 
lumeneknek bizonyulnak. Inkább most ki 
kell venni őket a drága iskolából, mint­
sem az érettségi után jöjjenek rá a szü­
lők, hogy bizony kár volt a pénzt ráfe- 
cserélni.

De még tovább megyünk. Az érett­
ségit végzett sihederből is lehet iparost 
vagy kereskedőt faragni. Sőt tapasztalat 
szerint ezekből lettek a legjava iparosok
— már t. i. olyan iparágakon, a melyek 
nem föltétlenül képesítéshez kötvék s a 
mely-eken bizonyos fokú általános művelt- 
séggel, mely' a megszerzendő szakértelem­
hez járul, óriási haladást lehet elérni.

Mindenek fölött pedig már eleve úgy 
neveljék a szülők gyermekeiket, azzal a 
czéllal és gondolattal, hogy iparos pá­
lyára fogják őket szentelni s e czélt a 
gyermek szeme elé tartsák foly ton, nehogy 
az könnyen az urhatnámságra vágyakoz- 
hassék. Magyarázzák meg gyermeküknek, 
hogy az ügyes iparos nagyobb ur, mint 
a diplomás ember.

ragudjék reám ! Ha keresztatyául ciné, fi tudom 
igazat adna nekem.

— Csupán ezeu ok idegenit el Róberttól?
— Csak ez? mondja ön, keresztanyáin? 

Nem elég ok ez ? Ön nem érzené ezeu érzelmet, 
ön, egyik legnagyobb költőnk özvegye?

— Bizonyára nem !
Madame Le Senne hirtelen fölemelkedék, 

az ablakhoz ment, s annak táblájához nyomta 
homlokát. Néhány pillanat múlva Aline elé lé­
pett, határozatlanul reá tekintett és végül a szo­
bában le s föl járt.

Magas, sovány, hanem még mindig kelle­
mes megjelenés volt. Hajporozott haja egy tinóm 
csipkekeudfire hullott, mely bizonyos hanyag ele- 
gáucziával volt megkötve, beesett arcza intelli- 
gencziat és jóságot árult el, mely öi a kedvesség 
lehelletével érinté, mi is életéveit az emberrel 
sziiite teledtetni látszott. Elegáns megjelenés le­
hetett s még ma is egyszerű nemes tartásával
— melyet gyöugélkedö létére föntartott — an­
nak mondható, kaczérul, mely a nőiesség bájá­
val vegyíti; atlaszczipöcskékct és illatos keztyll 
két hordott.

Madame Le .Senne végre különös tekintet­
tel állott meg Aline elfitt, egyik kezét egy kis

P O L I T I K A I  H Í R E K .
Uj akczió  a honossági ügyben.

A fUggetleuségi es 48-as párt elhatározta a h o ­
n o s s á g i  ü g y b e n  a z  a k c z i ó  f o l y t a ­
t á s á t .  Ez az akczió egyenlőre abból áll, hogy 
a május 30-iki szavazók s illetőleg nem szava 
zók listáját, rövid magyarázó szöveggel együtt, 
kinyomatják s a választóközönség körében több­
féle alakban és a lehető leguagyobb számban 
elterjesztik Ezek a röpiratok, plakátok stb. 
egyúttal arra való fölhívást is fognak tartal­
mazni, hogy u j a b b m o z g a I o m i n d u l j o n  
a h o n o s s á g i  t ö r v é n y  u i e g v á l t o z t a -  
t á s á r a .

A  h e rn y ó t  p usztító  m ad a ra k  
védelm e.

Egy ízben említettük, hogy a megye al­
ispánja rendelettel szándékozik meggátolni az 
éneklő madarak nagymérvű pusztítását, melyet 
lelketlen emberek — ifjak é- véuek — megye 
szerte Űznek a gyümölcsösök végketetlen kárára.

E rendeletet már kiadta az alispán, a ki 
nek figyelmét V árady Ferenc* megyei allevél- 
tárnok s a természettudományi társulat rendes 
tagja — lapunk volt szerkesztője — hívta föl 
egy az alispánhoz intézett írásbeli kérelemben.

S z ily  László alispán, kinek egyik kiváló 
tulajdonsága, hogy az okos szót — bárhonnan 
jöjjön is — szívesen veszi — megköszönve a 
figyelmeztetést, nyomban intézkedett, hogy kör­
rendelet által fölhívja a föszolgabiróságokat a 
legszigorubb rendszabályok megtételére.

A Várady által beadott kérelmet, miután 
az közérdekű, egész terjedelmében közöljük : 

N a g y s á g o s  A l i s  p au  Ur !
Ismerve buzgó törekvését, melyet a közjó 

előmozdítására s a fönálló törvények érvényben 
tartása szempontjából kifejt, ismerve erélyét, raely- 
lyel törekvéseit mindenkor sikerrel szokta meg­
valósítani, bátorkodom becses figyelmét egy 
uev4pües körülményre : a hasznos madarak vé­
delmére fölhívni.

Nálunk Bárányavármegyében, de egész 
Magyarországon évről évre kevesbülnek a mada­
rak s leginkább a leghasznosabbak, az éneklők. 
Lombos erdeink, csalitos sűrűink s árnyas ber­
keink dalos szárnyasai, különösen a rigó és 
zenér-félek fogyatkozása legszembetűnőbb. A 
nagyközönség természetesen nem keresi, nem 
fürkészi az okát, a legtöbb ember közömbösen 
nézi a madár világot, talán észre sem veszi, 
hogy pusztul. A természetkedvelő, az állatvilág 
barátja azonban sajnálattal tapasztalja a szép, 
kedves és hasznos állatok pusztulását s minden 
lehetőt elkövet, hogy a pusztulás okát kifür 

! készsze s megakadályozására utat és módot 
[ találjon.

asztalka márványtáblájára támasztva, kiszámított 
lassúság és mély komolysággal mondá:

— Tehát egy költő neje szeretnél lenni ! 
Tudod-e, hogy mit tesz annak lenni? Az egy 
teremtés, ki életében kevesebb helyet tölt be, 
mint a lábtörlő ajtaja előtt. . . Százszor jobb 
kutyája, mint neje lenni; voltak költők, kik ku­
tyájukat megéuokelték, de nejüket! . . . Ezt a 
hivatást rózsaszín világításban képzeled, s azt 
hiszed, férjed életét egyébbel sem töltendi el, 
miut hogy neked koszorúkat fog fonni.

Keresztatyádat halála előtt két évvel ta­
nultad megismerni, akkor, midőn mar aggastyán 
volt s jóllakott minden dicsérettel és dicsőséggel, 
a nyugodt lön a csalódások és a — csúz által. 
Különben is báladatos szereped volt. Kereszt 
gyermeke, fogadott leánya és mint m< ndá, hideg 
telének tavasza vo ltál... De én! Kárpótolhatja 
a költőnek neje a közöuséget? az a nő, ki té­
pést nedvesített neki? Abban a pillanatban, mi­
dőn egy teremtés a költő előtt nem lehet kö­
zönség, terhévé válik. . .  A szerencsétlen asszony 
második, harmadik, sőt legutolsó helyre lesz 
száműzve saját otthonában és saját termében. 
Igen látogatott irodalmi szalonom volt, annyira, 
hogy az emberek törték magukat, csakhogy o 
körbe fölvétessenek. Ez Le Senue szalonja volt

Több éve foglalkozom már a természet 
tarka tollú, szép tollú madarainak tanulmauyo* 
zásaval s ha meggondolom, hogy ezek a szép, 
kedves állatok mily hasznosak az emberiségre 
nézve, kénytelen vagyok fáradságot ueui ki­
méivé. a védelmükre miudeo alkalmat, módot 
és eszközt fölhasználni s úgy érzem, gondolom, 
hogy jól cselekszem. Legjobbnak láttam Ba- 
rauyavármegye területére nézve Nagyságodhoz 
fordulni s előadva röviden több évi tapasztala­
ton alapuló véleményemet, szives intézkedést 
kérni.

Mily óriási kárakat szenved a gazdaközön­
ség a különböző férgek pusztításai által, az 
bizonyításra nem szorul. Statisztikai adatok iga­
zolják, hogy hazánkban a férgek által okozott 
károk gyakran a termésnek java részét tönkre 
teszik, egyes vidéket teljeseu elpusztítanak. Kü 
lönöseu ártauak a mezei és kerti vélemények­
nek a sáskák, cserebogarak, pajorja, buzalegy, 
halna, özöndék ; az erdőknek, gyümölcsösök­
nek a prűfélék, különféle lepkék s azok babjai, 
a pobókok, bucsujáró hernyó, apacza-lepke stb. 
Gazda és uem gazda miuden emberi észszel 
kigondolhatót meííkisérleuek a veszedelmes ál­
latok irtásara, de a tapasztalat azt bizonyította, 
hogy minden erőlködés sikertelen.

A legjobb fóregirtó a m adár v i lá g ; ez 
a létért való küzdelemben, önföntartási ösztöné­
ből folyóiag kiszamithatatlan meuuyiségil férget 
emészt el. Most van a madárköltés ideje, most 
lehet legtöbbet tenni a madarak védelmére. 
Igaz ugyan, hogy kissé megkéstem jelen kére­
lemmel, inért az első költés már java részében 
megtörtéut s részben ki is pusztult, de részben 
még megmenthető s minthogy a később, vagy 
megkésve érkezett költözködő, vagy vándor­
madarak, többek közt a sárga rigó (oriolus gal- 
bula), a méhész vagy gyurgyóka (merops api- 
aster), a nyaktekercs (yunx torquilla) stb. m»g 
csak most ülnek fészken s a második, vagyis utó­
költés még csak juuius hóban törtéuik : még 
mindig elég jókor lenue a haszuos madarak 
védelmére irányuló intézkedés. Jobb késön, mint 
semmikor.

Hogy érdemes-e hatóságilag intézkedni, 
azt hiszem, sőt erős meggyőződésem, hogy ez 
kétséget sem szenved. Az éueklök osztályába 
tartozó madarak kivétel nélkül rovarral táplál­
koznak, emellett Bogyókat, gyümölcsöt is esz­
nek, a föeledclftk azonban határozottan 
rovarokból, rovarpetékböl, hernyóból, bá­
bokból és férgekből áll. A költés után a 
fiatalok táplálására még a magevük is állati 
anyagokat, rovarféléket használnak. Egy egy 
fészekben rendszerint 4—5 fiók vau, cgy-egynek 
a táplálásara atlago számítással naponként 100 
hernyó szükséges. A madár a fiát körülbelül 
10 —14 napig eteti a fészekben. Ez idő a.alt 
egy fészek madár 5—fi000-re menő hernyót 
fogyaszt el, mely hernyótömeg Űrmértékűén 
5 - t i  literi tesz ki. Ha mar most 100 madár­
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én még mai napig bemutatják magukat az em­
berek Le Senue özvegyénél, ki fölött még min­
dig férje szelleme leng. Ezek a hiúságok tüzéuél 
tölmelegitett üres frázisok !

— Szegény keresztanyám !
Valóban igy nevezhetsz eng ni. holott 

még eddig seuki sem szállt engem Még azt a 
jogot sem engedték meg, hogy panaszkodjam: 
nem, még azt sem tehettem. Egy nagy embernek 
minden meg van engedve, hisz fi a művészete 
és a művészet az ö mentő fegyvere ' Megrabolja 
nejét, s ha azt a féltékenység báutja, azt mond­
ják neki: „Mit akar? ö költő, izgalmakat keres, 
ismét visszatér kegyedhez." A művészetnek pa­
rancsoló követelményei vaunak. Hányszor kellett 
hallanom, hogy X. asszonyságot vagy V. kisasz- 
szonyt megéneklé, kik pillanatokra múzsák gya- 
nánt. szolgáltak és ebben dicsőséget találtak. 
Ezeket mind nyomtatva kaptam elolvasás végett 
s ha nem tetszettek, akkor a ház pokollá váltó 
zott. Olykor a vágy fogta cl Spanyolországba 
vagy Egyptoniba utazni. Nem voltunk gazdagok 
s az ilyen szeszélyek kielégítése nagy nélkülö­
zéseket von maga után. Nekem meg itthon keli 
maradnom s avval vigasztalódnom, hogy egy 

| „Múzsa" v.n kíséretében. S ha ilyenkor méla s 
| szomorú valék, csak a régi mondással álltak elő:
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fészket veszünk számításba, euuek a lakói 5—6 
hektoliter kártékony férget emésztenek föl 10— 14 
nap alatt. Ki tudná kiszámítani, hát még meDy 
nyit fogyasztanak el az után, fejlődésük tar­
tama alatt, őszig?

Meg lehet Nagyságos ur győződve, hogy 
a hernyóirtásra sohasem adhat ki Udvösebh ren­
deletet, mint ha a madarak védelmére ad ki 
erélyes intézkedést. Erre pedig nagy szükség 
van, mert a madarakat a lelketlen emberiség 
borzasztóan irtja.

Gyermekek, stihauc/.ok, fölnőtt embe­
rek járnak fészkek után n kirabolva sze 
gény madárkák rejtett otthonát, fölfalják 
a prédát, mintha ragadozó vadállatok vol­
nának. A tiszta tojásokat föltörik s kiisszák, a 
fiatal madarakat leüldösik, megsütik, megeszik. 
Pár évvel ezelőtt egy szabolcsi asszony volt a 
lukasomon s megpillantva tanulmány szempont­
jából tartott madár gyűjteményemet, igy adott 
kifejezést meglepetésének : „No még ennyiféle 
madarakat sem láttam világ-életemben ; pedig 
vagy öt hat százat minden esztendőben meg is 
eszem !“ — „Hogy hogy ?J — kérdém az asz- 
szunyt uagy elszörnyüködéssel. „Hát a fiam jó 
famaszó gyerek s mindeuuap kijár az erdőre s 
nincs olyan este, hogy 15—20 fiatal mada­
rat ne hozzon haza !- S hány ilyen madár- 
pusztító lehet Barauyavármegyében ? ! Egy ma- 
gyar-peterdi ember egy Ízben 47 fekete-rigót, 
9 sárgarigót, 11 éueklő-rigót s mintegy 30 drb 
különféle éueklöt hozott hozzám, hogy vegyem 
meg. Egy pécsi téglavető 49 fülemülét fogdo- 
zott össze az üszögi uradalom sűrűiben.

Miudez oly lelketlenség, hogy elitélésére 
nem találok méltó kifejezést. Igaz, hogy van 
törvény, mely a fészkek kirablása elleu szól, 
de mi haszna, ha az illetékes hatóságok nem 
sok figyelmet fordítanak a végrehajtására. Egyik 
belügyminiszteri rendelet a másikat éri s mind 
hiába. Tény, hogy a törvény megengedi a ma­
dár tartást, a madár énekében való gyönyörkö­
dést vagy kereskedés czéljából a madár elfogá­
sát, vételét és eladását; de a költés idejében 
való tömeges összefogdosását, a mi egyértelmű 
a madaraknak czélszerütlen pusztításával, szi­
gorúan tiltja s mint vadászati kihágást bünte­
tendőnek tartja.

Ily értelmű kijelentés foglaltatik a bel­
ügyminiszternek a szabad királyi város közön­
ségéhez 1889. évi május 17-én 2325. sz. alatt 
intézett következő rendeletében: „A város ta­
nácsának folyó évi január hó 4 én 304. szám 
alatt kelt másodfokú ítélete, mely szerint a 
rendőrkapitány által hozott első fokú Ítélet hely­
ben hagyásával H. I. budapesti madárkereskedő 
éneklő-madarakra való vadászat, illetve ilye­
neknek vétele által elkövetett kihágás miatt az 
1883. évi XX. t.-cz. 9. §. h. pontja és 31. §-a 
alapjáu 150 forint pénzbüntetésben, nem fizet- 
hetés esetében 15 napi elzárásban, továbbá az 
eljárási és fölmerülhető tartási költségekben ma-
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„Mit akar? izgalomra vau szüksége, ezt a mű­
vészet megköveteli !“ Nekem azoubau követel­
ményeimnek sem szivem, sem fejembeu nem volt 
szabad lenni. Miutáu nem voltam költőnö, tehát 
izgalomra nem volt szükségem, ez állott. Az nem 
volt elég, bogy az ember megalázta magát előtte; 
az embernek úgy testileg, mint erkölcsileg sem­
mivé kellett lennie. Sem gondolatot, sem elvet 
vagy ítéletet nem volt szabad mondaui, mert ez 
hangulatába diszharmóniát hozhatott volna. Háuy- 
szor kellett hallanom, hogy egy költő ideálja, 
egy tudatlan egyszerű teremtés, kinek helye a 
tűzhely mellett van. A leggyöugédebb elleumou- 
dásuál rám kiáltott: „Te ravasz, gondolataimat 
összebonyolitod!“ Ezután néma duzzogás követ­
kezett. Nincs annál boszautóbb, mint ha egy 
férfi a kérdésekre nem felel, hanem határozottan 
észrevéteti, hogy csak arra vár, hogy az ember 
Öt egyedül hagyja.

S mindennek daczára keresztatyád sem 
roszakaratu, sem szívtelen uem volt. Mily boldo­
gok voltunk házasságunk első két évébeu' Ez 
így tartott egész első sikeréig, mely az éu olda 
Iámon, munkaasztalomnál virágzott fül. Estéukiut, 
midőn mellette ülve varrogatUm, beszélt mindig 
leendő dicsőségéről. Midőu a siker meg volt, 
elfelejtett minden egyebet. Halld Aliue, éu azt

rasztaltatott el ; az elmarasztalt áltál közbetett 
fölebbezés folytau fölülvizsgáltatváu, helyben ha- 
gyatik. Az alsótoku Ítéletben lölbozottakon kí­
vül marasztalandó volt vádlott még azon judok­
ból is, mert az 1883. évi 52401. sz. alatt kelt 
itteni rendeletben, melyre a föiebbezésben is 
hivatkozás történik, az idézett törvényszakasz 
úgy értelmeztetik ugyan, hogy az által az éneklő- 
madaraknak tovább tartás és gyöuyörködhetés 
czéljából való elfogása uem tiltalmaztatik, bogy 
az éneklő madaraknak okszerűtlen pusztítása 
miudeukor tilos. Már pedig az éneklő madarak­
nak tömeges összefogdosása és épen a költés 
idejében, rniut ez a szóban forgó esetben is 
történt, egyértelmű azok czélszerütlen pusztí­
tásával.u

A miniszter ezen lendelete értelmében kel­
lene a hatóságoknak nálunk is eljárni. Százával, 
ezerével pusztítják a madarakat; a legnagyobb 
részét faiunk étvagygyal falják lül, másik részét 
pe'iig a varosba hordjak elárusitaui. Fölnevelés 
közbeu legalább 90 perczent elvész, s igy sem 
gyönyörűségére, sem hasznára, haueui csak ki­
számíthatatlan kárára van az emberiségnek ez 
az észszerűden s emellett lelketlen madár-pe- 
ezérkedés.

Az előre bocsátottak után kérem tehát 
Nagyságos alispán urat, legyeu kegyes a hasz­
nos madarakat védelmébe véve: a cseudör- 
parancsnokság s az összes föszolgabiróságok 
figyelmét fölhívni, hogy a madarak pusztulását 
legalább a költés ideje alatt igyeke/.zeuek meg­
akadályozni s a mennyiben vadászati kihágáso­
kat tapasztalnának : a törvény teljes szigorát 
alkalmazzák. Kérem egyúttal stb. stb.

Pécsett, 1890. május hó 25 éu.
Kiváló tisztelettel
V á r  a d y  F e r e n c z s. k.,
Hnraojavárniagje allevéltáinoka 

s a kir. magyar természet-tudmányi társulat 
rendes tagja.

E kérelemre az alispán által kiadott kör­
rendeletnek ide vonatkozó része igy hangzik:

„Midőn tehát a földmivelés, ipar és keres 
kedelmi m. kir. minisztériumnak 1880. évbeu az 
éneklő madarakkal való kereskedés korlátozása 
czéljából 7428. sz. a. kibocsájtott reudeletét új­
ból figyelembe ajáulauám, fölhívom tekiutetes 
főszolgabíró urat, hogy eme föntemlitett körül­
mények iráut saját hatáskörében a legkiterjed­
tebb módon szigorúan intézkedjék, hívja föl 
ezen üzelmek meggátlására a járásában levő 
csendörörsük figyelmét, figyelmeztesse erre kü­
lönösen a tanítókat, kik mint a néppel közvet­
lenül érintkezésben állók, ezen a mezőgazdaság 
nagy hátrányára szolgáló baj orvoslásáról leg­
jobban gondoskodhatnak.

Figyelmébe ajáulom továbbá az 1883. XX. 
t. ez. 9. §. h) pontját az éueklö madarak tilos 
▼adászására vonatkozólag, melyre nézve utasítom,

| bogy ily kihágások esetében a törvény teljes 
szigora szerint járjon el.“

; sí  F I G Y E L Ő

hiszem, az ember csak akkor lesz híres, ha min­
dent lábbal tápod: hazát, vallást, családot, egy 
szóval mindent! Háuyszor hallottam őt fogadó 
napunkon, a szerdai estélyekeu, hol a puucsra 
és világításra kellett ügyelnem, e szavakat mou 
dani: „Tudják uraim, a világ, az élet a költő 
előtt mellékes. Semmi földi dolognak uem sza­
bad öt érdekelnie; a Mázsa legyen mindene. 
Az uem baj, ha e mellett más rniudeu is össze 
dől. Az irodalmi függetlenséget miudeu és min­
denki fölött fönn kell tartani. Mit érdekel eugem 
asszony, gyermek? Kedvesebb után vágyódom 
én !u

Miudeu földi kötelék lealacsouyitja s a 
földre húzza öt, kinek homlokát magasan kell 
hordauia. Keresztatyádat szerettem, gyermekem, 
te tudod, sem nem hazudom, sem uem uagyi- 
tok.

Minden arra mutat, bogy egy költő egy 
tőzöuöt is, ha az csinos, nőül vehet. A mcsal- 
liauce őket ép úgy uem piszkitja be, rniut a 
mocsár a hattyút — — — Ab, de ez is csak 
oly szóbeszéd. Hanem a nejét, törvényes nejét 
szeretni — — mily lealacsonyító közuapi do­
log ' Ezt azért kell mondanom neked, kicsikém, 
mivel egy költőhöz szeretnél uöül menni. Kö­
zöttük is vauuuk bűnösök, kik ártatlau terem

H Í R E K .
— (A  v i d é k i  g a z d a k ö z ö n s é g e t)

— tekintet nélkül arra, vájjon olvasói-e 
lapunknak vagy sem — tisztelettel fölkér­
jük, hogy a gabona állásáról, a termésre 
való kilátásokról, esetleg természeti ve­
szedelmekről és nagyobb károkról hét- 
röl hétre szíveskedjenek lapunkat érte­
síteni. Ez által — ha minél nagyobb 
kiterjedésű körből érkeznek hozzánk hiteles 
tudósítások — kölcsönösen tudomást 
szerezhetnek vidéki gazdáink a más kör­
nyékeken levő állapotokról, a mely tájé­
kozás, hogy fölöttébb fontos a gazdára 
nézve, magyaráznunk sem kell. Tudósítá­
sokat levélben vagy egyszerű levelező­
lapon köszönettel fogad a

,.Pec«i Figyelő*1
8<«rkeBztÖBégfl.

— (K is  ű rn a p ja .)  Azúrnapi körmenetet 
a belvárosi templomban vasárnap tartották meg 
d. e. 8 órakor, a mikor is a fenyegetőleg tornyosuló 
felhők daczára, melyek idöukiut egy kis spricz- 
ezért bocsátottak a magasból, szép számú kö- 
zöuség részvéte mellett vonult a körmenet Mend-  
1 i k apátplebauos vezetése alatt a szokott he­
lyeken fölállított oltárokhoz, kisérve a katona- 
zenekar hangjai által. Ugyanezeu időben a 
lyceumi templomban F e s z t i  Károly dr. kano­
nok nagymisét tartott, melynek folyama alatt 
a karénekesek — s köztük első sorban Hof -  
f  e r — fültünést keltettek éuekökkel. — Az 
időjárás az egész napon keresztül megtartotta 
fenyegető voltát, a mi a gazdákra nézve kelle­
metlen volt, mert e uap lévén Medárd napja, 
azou mouda beteljesedésétől féltek, mely negyven 
napi esőt ígér az esetre, ha e szent megereszti 
az ég csatornáit. Tnlajdonképe ui eső ugyan uem 
volt, csak amolyan gyenge permetezés, hanem 
ez is elég volt arra, hogy a porfelhőket kavaró 
széllel egyesülve tönkre tegyen minden mulat­
ságot, melyet e napra a szabad ég alatt ter­
veztek. Ilyen sorsa jutott a „Pécsi Dalárda- 
majálisa is, melyet a rósz idő miatt elhalasztaui 
voltak kénytelenek.

— (V iz sg á la to k  so rre n d je  a  h e ly ­
b e li k ir . á l la m i fő re á lisk o lá b a n .)  Fo
lyó hó 16 au magánvizsgálatok ; 17-én vizsgálat 
a hittanból ; 18 áu az V. osztálybau : magyar,
német és frauezia nyelv, a VI. o.-bau : törté­
nelem, természetrajz és vegytan, aVII. o.-bau:

lésekként követik el a büut, hogy öt figyelem 
nélkül maguk mellett bánkódni hagyják.

Mivé legyen a uö ily körülmények között? 
Hiába iparkodtam magam tökéletesíteni : minek, 
mire való ez ? Hisz ö azt figyelemre sem mél­
tatta 1 A küzdelem hiába, ha a férj szivében 
egy Múzsa foglalta el a feleség helyét. Képes 
volt e fiatalságom, szépségem az ideált tőle szá- 
niUzni, mely mindig megújult s mely miudig uj 
alakban, csábítóan, egy-egy előtte eddig telje­
sen ismeretlen uö alakjabau jeleut meg. A Mú­
zsa bálváuy, mely a rniut látszik, emberi áldo­
zatokat kivan, mint fiatal asszonyokat, kik azt 
akarják szeretni, becsülui, s azért élűi, kivel 
az oltár előtt megesküdtek.

Keresztatyád egyike a legjobbakuak volt, 
de azért nejét, eugem, mégis föláldozott. Sze­
rettem öt mindig, szerettem öt utolsó órájáig : 
mi asszonyok szivünkkel uem kereskedünk és uem 
miudentéle muzsakuak, hanem csak kötelessége­
inknek élünk. Tudtán kívül iparkodtam mun­
kálkodásaiban segítségére lenni; életét nyugodt 
boldogságban akartam (üuturtani. Előszobájában 
őrködtem midőn dolgozott vagy X. és Y. má 
zsát ütegének lé. Nyáron is téli kalapban jártam, 
bogy neki virágot vehessek, eladtam ékszereimet, 
bogy anuak árából dolgozószobáját izléseseu be-



mennyiségtan, tormószettan és leirati mértan ; 
19-ón az I. A. o.-ban : magyar és német nyelv 
és löldrajz, az I. B. o.-ban : számtan, természet­
rajz és mértani rajz, a II. A. o.-bau : magyar 
és német uyelv ég földrajz ; 20 an : a Il ik B. 
o.-ban : számtan, természetrajz és mértani rajz, 
a III. A. o.-ban : magyar, német és fraoczia 
nyelv ég törtéuelem, a III B. o.-ban : magyar, 
német, írauczia nyelv és történelem ; 2 1 -éu a 
IV. o.-ban : meunyisegtau, vegytan, mértan és 
szabadkézi rajz, a VI. o. bán : magyar, német 
és írauczia uyelv, a VII. o. bán : magyar, né­
met és franczia uyelv 2 3 - i k á n  s z ó b e l i  
é r e t t s é g i  v i z s g á l a t ;  24 én az V. o.-ban: 
mennyigégtau és leirati mértan, az I. B. o.-ban : 
magyar és német nyelv és földrajz, a II. A. 
o.-ban: számtan, természetrajz és mértani ra jz ; 
25-én az I A. o. bau : számtan, természetrajz 
és mértani rajz, a II. B. o.-ban : magyar és 
német nyelv és földrajz, a IV. o.-ban : magyar, 
német és írauczia nyelv és földrajz ; 26-áu a 
III. B o.-ban: számtan, természettan, mértan 
és szabadkézi rajz, a VI. o.-bau: mennyiség­
tan és leirati mértan, a VII. o.-ban: történelem 
és terményrajz *, 27 én a III. A. o.-bau : szám­
tan, természettan, mértau és szabadkézi rajz, 
az V. o.-ban : történelem, természetrajz és vegy­
tan ; 28-án : litiu uyelv, gyónás és ének.

— (N yári m ula tság ok  e ln ap o lása .)  
A Medard napja rútul belekoutarkodott a sza­
badban mulatui vágyó emberek terveibe. Vasár­
nap lehetetlenné tette a „Pécsi Dalárda' ma­
jálisának megtartását. A dalarda kénytelen volt 
birteleu kiragasztott hirdetések utján tudatni a 
közönséggel a tervezett nyári ünnepély elnapo- 
polásat. A rendező-bizottság aztan, mivel az 
Uunepélyre már is nagy költséggel elkészült s 
a mulatság helyén is uagy előkészületeket tett 
a diszitésre és villamos világításra és igy két 
héttel nem halaszthatja el Unuepélyét, kényte­
len lesz a uöegylet tervébe belenyúlni. A dalárda 
tehátjövő vasárnapon 15-éu fogja megtartani uyári 
Unuepélyét mig a nőegylet — mar észszerüségböl 
is — valószínűleg szintén egy héttel később, e 
hó 22-éu tartja meg a Tettyén juniálisát.

— (K ed vezm én yek  a  uzénkéneg  
és fecskendő sz á llítá sá n á l.)  A földrni- 
velósi miniszter a következő leiratot intézett a 
gazdasági egyesületekhez : A széukéneggel való 
gyéritö eljárás mind nagyobb aranyokban való 
terjedése következtében az érdekelt gazdakö- 
zönséget a filoxera ellen való védekezés terén 
e tekiutctbeu is minden lehető tamogatasbau 
óhajtvau részesíteni: a széukéneg, a szénkéne- 
gező fecskendők, valamint az üres tartauyok 
vasúti szántására uézve a keresKedeleniügyi mi­
niszter ur által, megkeresésem folytan az ujab 
bán i s m é t j e l e u t e k e n y e u  m é r s é k e l t
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rendezhessem ; szakadó esőben vagy kegyetlen 
fagyos hidegben hoztam a nyomdából a korrek­
túrát s vittem ismét vissza, mialatt ö a kályha 
füzénél ideáljáról álmodozott. Ilyen egy költő 1 
feleségének az élete, a miről te álmodozol ; az 
ember megsemisiti, föláldozza magat s a remény­
kedők és élvezők sorából magát száműzi s min­
dezek daczára egy tekintet, egy szó, vagy el­
ismerés sem tudatja velünk, hogy áldozatunk 
megérte. Életedet örökös bánkodásuak akarod 
föláldozni mint én? Sajnálnám árlatlan, tiatal 
lelkedat! Egyszer egy költő sok sok év előtt 
e szavakat irta, melyek emlékemben mai napig 
megmaradtak : „Az ember örömmel hallgassa a 
fülemüle énekét, de ne vágyódjék fészkében 
lakhatni.14

Madame Le Seune karszékébe ereszkedett 
s szemszögleteibeu két nagy könycseppet nyo­
mott el.

Aline nagyon halvány lett s mereven te­
kintett re á ; hirtelen megragadta kezeit, megcsó­
kolta hevesen s mondá:

Oh szegény keresztatyám ! Ezután, rövid 
szünet után mélyen elpirulva hajolt az idős hölgy 
füléhez s halkan susogta: Mondja meg Róbert­
o k , hogy . . .  hogy . . .  ne utazzék el.

P E*C 8 I F .'G Y  E L 0. 
k ö v e t k e z ő  d í j t é t e l e k  ailapittattnak meg, 
és pedig 5000 klg. fcladásuál a B. osztály és 
10000 kgr. feladásánál a C. osztály díjtételei en­
gedélyeztettek, a mi a íenualló díjtételekkel 
szemben a magyar államvasutakon 37 — 46% nyi 
mérséklésnek felel meg. Az üres állapotban bár 
mily menyiségben vissiaszallitaudó használt szén- 
kéueg hordókra a teunálló A. osztály helyett az 
igen mérsékelt kocsi rakományi B. osztály díj­
tételei fognak alkalmaztatni. A szénkéneg fecs­
kendők, melyek jelenleg a legmagasabb I. darab 
áru osztályba tartoznak, rendelkezésükhöz ké 
pest a gazdasági gépek közé soroztattak. Ezáltal 
tetszés szerinti mennyiség feladásánál a mint­
egy 30%-nyi mérsékletet eredményező II. darab­
áru osztalytételei, kocsirakomáuyokbau való szál 
litás esetén pedig meg ennél messzebb ineuö 
mérséklést nyújtó díjtételek fognak alkalmaz­
tatni. Mindezen kedvezmények haladék nélkül 
és pedig egyelőre a folyó év végéig terjedő 
hatálylyal lépnek érvénybe.

— (H ym en.) Szombaton tartotta el­
jegyzési Uunepélyét P e r e z  el  Sándor kir. al- 
járásbiró P a j o r  Emíliával, színtársulatunk 
primadonnájával. A vőlegény részéről E g r y  
Béla dr. és neje, a menyasszony részéről 8 o - 
r a o g y i  Károly és neje voltak az eljegyzési 
tanuk. — Vasárnap d. u. 1 órakor vezette ol­
tárhoz a belvárosi plebánia-templombau L e -  
v a u d o v s z k y  Antal 52 gy. ezregbeli fő­
hadnagy 8 c h i r m e r Mathildot, Schirmer ezred- 
orvos leányát. Az esküvésen tanuk gyanánt 
L a b á n József ezredes és G o m b ó c z -  
Bayer Ede törzsorvos szerepeltek.

(V iz sg á la to k  az ip a r  és k e re s ­
k ed elm i tan o n cz-isk o lák b an .) A bel­
városi népiskolákban elhelyezett kereskedő ta- 
uoncz iskolában a vizsgalatok junius bó 15-én 
d u. 2 órakor; az ágoston-téri községi népisko­
lában elhelyezett iparos tauoncz-iskolában junius 
hó 19-ik napján, uiindeukor d. u. tél 5 órakor 
tartatunk meg. A Zsolnai gyári ipariskolában 
pedig juuius hó 29-én d. e. 10 órakor fog a 
vizsgalat megtartatni.

— (Ju ta lo m já té k .)  Holnap — csü­
törtökön — lesz G e r g e l y  Józsefnek, szín­
társulatunk tenoristájának jutalomestéje, mely 
alkalommal „ T i s z t  u r a k  a z á r d á b a n 44 
operette kerül színre. G e r g e I y  idejövetelét 
az a hir előzte meg, hogy a vidék legkiválóbb 
tenoristáinak egyike ; idejövetele óta e hir való­
ságáról bőven volt alkalmunk meggyőződni. Nem­
csak kellemesen csengő hanggal rendelkezik, 
mely — igaz — nem szinfalhasogató, de Ger­
gely ismeri az éneklés titkának kulcsát s igy 
kis hangjavai jól hir bánni; hanem emellett 
elegáns föllépésü, élénk temperamentumu színész 
is, a ki tenorista létére is tud jól játszani. 
Ezek mind oly ajánló levelek, melyeket a szín­
házlátogató közönség jól ismer. A választott 
operette zenéje kedves, fülbemászó dallamokban 
bővelkedő, szövege mulattató; a férfiénekesek 
közül a két főszerepet G e r g e l y  és P i n t é r ,  
a női szerepeket P a j o r  E., H o v e s i I. és 
8 z i g e t h y fogják játszani.

— (UJ jo g tu d o r.)  B e r n á t h Béla 
mohácsi ügyvédjelöltet szombaton avatták föl a 
kolozsvári egyetemen a jogtudományok tudorává.

— ( G irk  A la jo s  a ra n y m is é je .) 
G irk  Alajos pécsegybázmegyei örkanonok szom­
baton érte meg áldozó papi pályájának betöltött 
50-edik évét s c nevezetes évfordulón egész 
csendben mondta el aranymiséjét Mária-Gyüdön. 
A szertartásban 8 z a u t e r Antal görcsönyi plé­
bános segédkezett neki, a ki még mint 10 éves 
gyermek ministrált Girk Alajos első miséjén Ka­
locsán. A misén csak a legközelebb álló jóbará 
tok voltak jelen : két paptárs a kalocsai érsek­
ségből, az Egedy család, továbbá Hegedűs Imre 
székesegyházi urodalmi számtartó és Hegedűs 
Károly megyei tisztviselő. Az istentisztolet után 
a társaság átrándult Ilarkáuyba, a bol az újon­
nan épült étkezőben családias jellegű ebéddel 
fejezték be a nevezetes ünnepet. Gi r k  ez al­
kalommal ismét több rendbeli jótékony adomá-

uyokat tett le, melyek meghaladják az ezer 
foriutot. Ez adok uánybau részesült a szegény 
papok segély-alap ja, a tauitói nyugdíjalap, eze­
ken kivüi a jubilál is 200 frtot küldött at Aidiu- 
ger polgármesternél t, hogy azt bármely városi 
jótékony czélra főre itsa. Az aranymisés kanonok 
életrajzi adatait a k övetkezökbeu közölhetjük: 

G i r k  Alajos t ‘ácsmegyében Baján 1817. 
szept. 15-ikeu születeti t. Tanulmányait Báján kez­
dette, Kalocsáu folyta tta. A bölcsészeti taufo- 
lyamot Győrött, Pécsi itt és Szegeden végezte. 
A hittaui tanfolyamnak uégy éven at a kalo­
csai papuöveldébeu vol t hallgatója. A folszeu- 
teleshez uiegkivautató k őrt még nem érve el- 
miut szerpap a kalocsai, érseki iródabau nyert 
alkalmazást. 1840-iki jurnius 5-keu szenteltetett 
föl s ugyan ez évi juuius 7-éu, akkor Püuköad 
ünnepén mondotta első miséjét nagybátyja a jó 
emlékű G i r k  György, később pécsi püspök 
segédkezése mellett. Priglevicza Szeut-Ivaubau 
és Uodsághou volt két éveu át kápláu. E két 
év eltelte utáu Kalocsvára először a fölsaeutelt 
püspök s nem sokára az érsek mellé nevezte­
tett ki szertartóvá s a püspöki iroda iktatójává 
s levéltárosává. 1881-ben a kalocsai löszéül- 
székhez jegyzővé. Három uagy érsek: Kl obu-  
s i c z k y Péter, gróf N ád  au d y  Fereucz és 
K u u s z t  József alatt a legnagyobb pontosság­
gal és bámulatos rendszeretottel töltötte be hi­
vatalát és pedig oly megelégedésére különöseu 
a legutóbbi érseknek, K u u s z t  Józsefuek, hogy 
a midőn nagybátyját, G i r k  Györgyöt a pécsi 
káptalan s a káptalani helyuök, F a r  k a  a Jó ­
zsef a pécsi püspöki székre kiuevezte s ezt töl 
kérték, hogy unokaöcsét hozza át magával 
Pécsre a megyébe, K u u s z t  József érsek uem 
akarta elbocsájtaui s csakis egy évre adott 
engedélyt az elmaradásra ily szavakkal: „Ita 
abeat, quasi rediturus!J A kalocsai főegyház- 
megyében 13 évet töltött el. 1853-ban Pécsre 
jővén, itt azonual szentszéki jegyzővé s püspöki 
titkárrá neveztetett ki. — Grósa Józset paksi 
plébánosnak 1857 beu bekövetkezett halála utáu 
paksi plébáuos lett s nem sokára a duuafüld- 
vári kerület esperesévé és tauföllügyelöjévé löu 
előmozdítva. A pécsi káptalan s a legtöbb pécs­
egybázmegyei esperesi kerület 1857-ben azon 
kérelemmel járult a pécsi püspök elé, hogy 
Girk Alajost neveztesse ki kauonokká. Így tör- 
téut, hogy 1867. október 29-én az akkortájt 
Parisban időző király pécsi kauouokka uevezte 
ki. 1863 ik évbeu toluai és 1870-ben székes- 
egyházi föesperessé, 1884-beu pedig pécsi szé­
kesegyházi örkanonokká s árvaházi kormány­
zóvá neveztetett ki. Az ö gondozása alatt épít­
tetett föl a paksi nagyszerű népiskola, a paksi 
pléh. templom kicsiuosittatott, a plébániáink át­
alakíttatván megbövittotett, az uj temetői ka 
polua építkezése befejeztetek s iniudeu szüksé­
ges egyházi tárgygyal fölszereltetett. Alapítvá­
nyai a paksi népiskolára mégha; adj a a 4000 
frtot. Mint pécsi kanonok több ezer frtot áldo­
zott már eddig is közczélokra, legtöbbet a 
Kudolfinum árva- és szegények h zára.

— (A  g e llé r th e g y i  c z ita d e lla  le ­
ro m b o lá sa .)  Egymásutáu pusztulunk el a 
48*as évek utam idők szomorú emlékei. Előbb 
a „Neugebüude," melynek lerombolása mar el­
határozott dolog s most újabban a szent-gellert- 
hegyi czitadella érett meg a pusztulásra. Nem­
csak a fővárosi magyar ember uezte rósz szemmel 
azt az ócska fellegvárat a 8zt.-Gellérthegy 
ormán, kauein a vidéki honpolgár is, — vala­
hányszor fölment az ország szivébe — legelőször 
azt az osztrák maradványt látta meg s ezzel 
együtt nyomban fölébredt benne a sértett hazafi 
a múltnak minden vérlázitó emlékével. Hányszor 
és hányszor követelte a magyai nemzet, hogy 
ha már alkotmány uralkodik a nemzet fölött, 
ha már békés kiegyezés megszüntetett mindeu 
viszályt — miért még az a bástya ott a Gel­
lérthegyen ? Miért azokban az ágyuk sokasága, 
melynek miudegyike Pestnek egy-egy uevezetes 
épületére van szegezve ? Hát ez a volt bizalom 
a törvénynek megbódoló magyar nemzet iránt? 
Az osztrák katonák ezoptján és parókáján at nem 
hatott ez az önérzetes hang a fejbe s a czita­
della megmaradt annak, a mi volt : folytonosan 
bosszantó jelnek és katonai hatalmi pontnak 
egy nemzet s enuek tövárosa fölött. Ennél egyéb 
uem volt, mert sztratégiai szempontból ugyan 
már rég elvesztette jelentőségét a czitadella, 
mert általánosan tudva van, hogy a Svábhegy 
magasabb a Gellérthegynél s a mai a g y u k n a k
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gyermekjáték leoue a czitadellát egy tél óra j 
alatt eliiallgattatui. Az „Egyetértés1* közölte 
legelőször a napokban azt a hirt, hogy a király j 
is beleegyezett a czitadella lebontásába s e 
hirt a „Nenizelu a félhivatalos kormáuylap is 
megerősíti. A hadügyminiszter már aláírta a 
végzést, melylyel a czitadellát lerombolui ren 
deli s a területet a fővárosnak ajándékozza.

— (A  s á r  a la t t  le v ő  S tro s sm a y e r  
és a  p áp a.) S t r o s s m a y e r  diakovari pUs 
pök javadalma tudvalevőleg zár alá vétetett, 
mintán a pánszláv s minden törvéuyuek maka­
csul ellenszegülő püspök az erdőségekben — 
az erdőtörvények lábbaltiprásával — botrányos 
gazdaságot vitt véghez, minek nagyszámú erdők 
kipusztulása és eipocsékolása lett a következ­
ménye. Strossmayer Hómába a pápához szaladt 
a pápa közbenjárását kikérni; de Rómában 
kudarczot vallott. A pápától azt a választ kapta, 
hogy nem léphet közbe a diakovári püspöki 
javak leföglalási Ugyébeu, mert a diakovári 
püspöknek ausztria-nagyarorszagi politikai hely­
zeténél fogva a szentszék beavatkozása úgy 
Budapesten, mint Bécshen is kínos hatást keltene.

— (S zere lm i d rám a.) Kedden délelőtt 
nagy népcsodíiletet ukozott a Széchenyi-téreu 
egy véres jelenet, melynek a mindennapos sze­
relmi féltékenység volt a szülőauyja. Kovács J á ­
nos, a központi kávéház „tüz-legéuye** valamikor 
szerelmi viszonyt folytatott Kovács Julianua ess- 
lédleánynyal, a kit azoubau ott hagyott s most 
egy ma-tik cselédíeauynyal kezdett „ismerkedni,** 
a ki vele egy helyen szolgál. A régi kedves 
azonban nem hagyta ennyiben a dolgot s telté- 
keuy haragjával folyton üldözte hűtlen kedvesét 
és ennek üj szeretőjét, az ö szivbeli utódját, 
Ez okból ugyauabba a házba ment szolgálni is, 
hogy folytou a közelében lehessen. A férfi gyakran 
figyelmeztette a szeuvedélyes leányt, ki külöubeu 
byszterikus is, hogy hagyj in föl piszkolódásaival, 
do a dühös régi szerelmes nem hagyta az új 
szerelmeseket békén enyelegui, mire a férfi fel­
dühödve a jelzett időbeu ütlegelni kezdte a 
leányt, mitől ez az utczára menekült. A férfi 
utána rohant s a Fürth féle szabóüzlet előtt utol­
érve úgy vágta fejbe, hogy az földre rogyott. 
A leány e fölindulás és rázkódás következtében 
régi bajába esett s a rendőrségi őrszobában — 
a hova hordágyon vitték — órákig feküdt ön­
kívületi állapotban s később a dühöngés is erőt 
vett rajta úgy, hogy a rendőrök alig tudták le­
fogni. Kovácsot a rendőrség letartóztatta, a le­
ányt, a ki meg is sebesült, a kórházba szállít­
tatta. Mint utólag értesülünk, a leány életben 
maradásához k<*vés a remény.

— (K é p v is e lő i b e sz á m o ló .)  L i u- 
d é r  György a mohácsi kerület országgyűlési 
képviselője — mint hozzáuk intézett levelében 
velünk tudatja — e hó 15-éu, vagyis jövő 
vasárnap délután tartja meg beszámoló beszé­
dét Mohácson. Beszédében nem aunyira be­
számolni kiváu, mint inkább festeni a közelmúlt, 
a jelen s a közel jövő politikai helyzetet, anuak 
okait és követke/.menyeit.

— (S z ín i  m ű s o r .)  A hét végén a kö­
vetkező darabok adatuak elő: ma szerdán „Sze­
gény Jonathan" új operette (bérletszűuetbeu); 
csütörtökön „Tiszturak a zárdában** operette 
( G e r g e l y  József jutalomjátéka); péutekeu 
„Vasgyaros**, melyben a czimszerepet S o mo g y i  
játsza, a többi főszerepek Laczkó, Szilágyiné, 
Szép Olga, Dezső, Dezséri, Pethes kezeibeu van­
nak; szombaton „Szegény Jonathán** (bérletszü- 
uetben); vasaruap „Bukow a székelyek hóhéra** 
nagy csataképekkel, melybeu a főszerepeket 
Somogyi, Dezséri, Piutér, Polgár, Dezső, Laczkó, 
Szigeti fogják játszaui. Somogyi igazgató most 
újból födette a színkört, illetve a régi tetőre 
teljesen új tetőt alkalmazott, mi által elejét vette 
aunak a többször előfordult kellemetleuséguek, 
hogy az eső néhol hecsepeghessen.

— (K ed é ly es  isko laszék i g yű lés.)  
Villányban — a hol mar régóta folyik a villou- 
gas az iskolaszéki elnök plébános és tanító tes­
tület között — f hő 5-én valóban mülatságos 
iskolaszéki gyűlés tartatott, Sz. A plébános el­
nöklete alatt. Az eluök ugyanis Scbeidl Miklós 
iskolaszéki jegyzőt ez állásában fölfüggesztette 
(V) és kijelenté, hogy ö miut elnök még a jegy­
zői tisztet id magara vallatja. A jegyző, ki tisz­
tában volt u törvény paragrafusaival, kedélye­
sen fogta föl a dolgot a b visszout az elnököt
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függesztette löl állasában. Ezek utáu rövid ideig 
tartó csend állott be, az isk. széki jegyző e 
szavakkal magyarázta meg a törvényt a plébá­
nos eluöknek: „Valamint eu mint isk. széki 
jegyző a plébános elnököt bivatalabau föl nem 
függeszthetem, úgy a plébános elnök sem füg­
gesztheti föl hivatalában az isk. széki jegyzőt. 
Csak ne tegye magát nevetségessé !u Az ülés 
tagjai jóizüt uevettek a kölcsönös tüggesztésuek 
mire a plébános elnök mérsékelte magát. Rá 
egy félórára az elnök e szavakkal üdvözölte a 
jegyzőt: „Öut semminek sem ismerem el.u A 
jegyző erre megint igy felelt: „Először jön az 
egész világ, aztán egy jó uagy semmi és csak 
akkor jön eluök ür." Ez igy tartott két óra 
hosszáig, mely uem is az első eset a népokta 
tás hátrányára. — Ezeket írja levelezőnk s mi 
nemcsak azért közöljük az értesítést — melynek 
hiteleségeért természetesen a beküldendő a fe­
lelős — mert az eset magában véve mulatságos, 
baueui mert másrészt elszomorító is, és ezért föl 
hívjuk reá az illetékes körök figyelmét, akárki 
is a büüös a folytonos harezban, vegye el a 
büntetését, mert ez igy nem tarthat sokáig.

— (A  v o lt  a lisp á n  o la jk ép e.) A 
pécsi nemzeti kaszinó tudvalevőleg elhatározta, 
uogy hosszú időkön át volt alelnökének, J  e- 
s z e u s z k y  Ferencznek képét megfosteti a 
kaszinó társalgó terme számara. A festmény el­
készítésével Ho l l ó  Zsigiuoud festőnket bízták 
meg, a ki most már el is készült a képpel, mely 
az ősz urat térdnagyságbau ábrázolja. Hollónak 
nehéz föladata volt, a mennyiben a legutóbbi 
betegség által megviselt s a különben is hajlott 
korú öreget úgy kellett megrajzolnia, hogy e 
vouásokból semmi so legyeu a képen, hnuein az 
erőteljesebb tértíkorból állítsa élénk az egykori 
megyei főurat. Hollónak erre csak e;:y gyenge 
arczkép állt rendelkezésére s ö ebből a lehető­
ségig jói oldotta meg föladatát. A kép Jeszensz- 
kyt ismert diszmagyaijában örökíti meg, a miut 
baljában kardját tartja. Ez a festett kard —• 
a anyveretével és drágaköveivel — tökéletes 
masa az eredetinek s azzal Holló a szinhatás 
tekintetébeu mestermunkát végezett. A képet 
legközelebo fogja átvenni a kasziuó és társalgó 
termébeu elhelyezni.

— (A  p o lg á r i o lvasó k ö rö k  a  v i ­
déken. ) miudjobbati szaporodnak. Legutóbb 
S z e m é l y b e n  indítottak mozgalmat egy ilyen 
haszuos társaskör iétesitése érdekében s alap 
szabályaikat már föl is küldöttek a belügymi­
nisztériumhoz jóváhagyás végett.

— (R e á lis k o la i ta n u ló k  m ajá lisa .)  
A pécsi reáliskola uöveudékei — miut tavaly 
— az idén is reudeztek kirándulást a szabadba, 
a miuek megtartását a tanári kar készséggel 
engedélyezte. Kedden ko'a reggel vonultak ki 
a diákok a tauárokkal egyetemben a katoua- 
zenekar indulói mellett a Mecsekou tűi fekvő 
„Kis rét“-re, a melyuek szép gyepjén egész nap 
tolyt a vig társasjáték s volt ének, zene, táncz 
és eszem-iszom, a miben a diáknak oly kevés 
része szokott lenui évközben.

— (A  pécsi v e te rá n -e g y le t  fió k ja
K a p o s v á ro tt .)  Az első pécsi veterán se- 
gélyző-egyletnek tiókegyesülete alakult meg Ka­
posvárott. Ezt a fiókegyletet B ó z s a József, a 
pécsi veterauegylet mostani cluüke hozta létre, 
a ki uagy buzgalmat fejt ki abbau, hogy a 
segélyző-egyletuek minél uagyobb kört biztosit- 
sou s igy a segélyezési ügyét is magasabb 
fokra emelje. A fiókegyletuek úru ipjau, csü­
törtökön vitte át egy küldöttség azt a régi 
zászlót, mely alatt az itteui egylet is megalakult 
n miutáu az itteniuck uj zászlója van, a régit 
a fiókegyletuek ajándékozták. Ugyauekkor volt 
meg a fiókegylet megalakulása is, mely alka­
lommal a kaposváriak veudégszeretöleg fogad­
ták a pécsi voteráuok küldötteit, kiknek nevé­
ben Bózsa eluök lapuuk utján mond köszöuetet 
a kaposváriaknak a szives fogadtatásért.

- -  (A  ,.N em zeti sö rc sa rn o k “) bér­
lete — mint lapunk hirdetési rovatában foglalt 
közlésben olvasható — ez évi uovember 1 én 
lejár. Erre e helyen is fölhívjuk a bérleui száu- 
dékozók figyelmét. Miut mi értesülüuk, a bérleui 
száudékozők között vau Dr é h e r  kiváló hiruév- 
nck örveudő hazai sörgyaros is, kiuek Budapes­
ten és Bécsben messze vidékre szállító gyarai 
vaunak a a ki hazai gyarlmauyaival mar mai 
kezdi kiszorítani a gráczi, pilseui és más külföldi 
söröket. Dréher az ajánlat megtevésével Bayer 
helybeli szállító-ügynökét szándékozik megbízni. 
A „Nemzeti sörcsarnok** tehát ismét új Icndüle-
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tét látszik venni, a mi különben a közönségnek 
is óhaja, mert bizonyára szívesebben keresné 
föl ezt — a város kellő közepén a legalkalma­
sabb helyen levő, tagas, kényelmes és szép be­
rendezésű vendégl/íf, mely mellett miudjárt ott 
találja a kavéházat is, ha abba élelmes bérlő 
pezsgőbb életet fog bele lehelni. Akkor aztán 
a „Nemzeti sörcsarnok** megint oly látogatott­
ságnak és élénkségnek fog örvendeni, mint évek­
kel ezelőtt, a mikor az a szép Uvegtorem megnyílt.
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M Ű VÉ SZET, IRODALOM .
* S z ín é s z e t .  Az idei, eddig előadott ope- 

rette-ujuousagok között valami nagyobb belső 
becsesei határozottan „ A s z e g é u y J o n a t h a n “ 
bír egyedül, mely pénteken és szombaton uralta 
a színkör deszkáit és kötötte le a közönség 
figyelmét. Az operette miudeufelé nagy sikert 
aratott, a mit ügyes szövegével és fökép szeren­
csés zenéjével ért el. Nem olyan „tiszta munka** 
ez a zeue, miut a milyeu Millöckeruek többi 
ismert operettjei, a „Koldus diák** magaslatára 
meg uem is emelkedbetik; de a kouczepczió 
miuden esetre origiuális, a mi aztán tetszetőssé 
teszi az egészet. Egyik kiváló sajátsága, hogy 
egyetleu egyszer sem válik banálissá; hatásos 
szamok vauuak beuue, melyek ketteje végig vo­
nul az egesz darabou s ezek hamar népszerűkké 
is váltak. A szöveg egy szép erkölcsi tanulságou 
alapszik: a péuz uem boldogság, hauern a uiuuka. 
A darab meséje röviden ez: Vaudergold ame­
rikai milliomos megcsümürült a millióktól, uutat- 
ják a környezői, kik a millióit dicsőítik s hiány­
zik valami a leikéből. Később megtudja, hogy 
mi: a rnuuka és a szerelem. Előbb azonban azt 
gondolja, hogy könnyű szerrel fog megszabadulni 
e gyűlöletes millióktól — fejbe lövi magát s va­
g y o n ú t  valamelyik környezőiére hagyja. Ugyan­
ekkor Tripp Jonatháu, a milliomos szakácsa, 
kit — mert az Eiffel-torony-fagylaltba véletlenül 
szappauhabot kevert — gazdája elcsapott, szin­
tén lejbo akarja magát lőni. A két öngyilkos 
eredeti módou — mikor ép tusakodnak a gonosz 
száudékkal — egymásba botlik s Vaudergoldua< 
eszméje támad: ö odaadja a millióit ennek a 
mindenhol szerencsétleu Jonathánuak, ö maga 
pedig a szegéuységbeu próbál szerencsét; talau 
Harriet is, egy emauczipált doktorkisasszouy, 
kibe Vaudergold szerelmes, igy előbb hallgatja 
meg öt, miut milliomos korában. Jonatháu meg 
kapja a milliókat, azoubau oly kikötés mellett, 
hogy ha bármelyikük is megúuja új cxistencziá 
ját, a másikuak eléuekli Harriet doktorkisasszouy 
dalát s akkor miud a kelten kötelesek együtt 
meghalni, a mi csak folytatása leuue az imént 
megkezdett s félbemaradt joleuetuek. Joualhau 
nőül veszi Mollyt, a kis szakácsáét s átvitorlázik 
Európába. Vaudergold pedig Harriet utáu futkos 
s ezzel minduutalau útjába akad Jouaíháuuak, 
a k: mindig halálra rémül, mert a megállapított 
daltól fél. Visszamegy Amerikába, ott mar ö is 
megkapja Vaudergold csömörét a milliók okozta 
élvezetektől és kcllcinetleuségektöl s mikor Van- 
dergold mint matróz tele muukakedvvel itt is 
elébe kerül, visszaadja neki a milliókat s az, 
mivel most már Harriet is hozzaszegödik, ellő- 
gadja az üj cserét. Jouathau megmarad Vander 
gold szolgalatahau. — A Jouatiiuu belepő dala, 
Harriet dala, a doktoresszák dala, Molly és 
Jouathán kettőse (a 2. fölv.-bau) és Vaudergold 
dala a 3-ik fölvouásban a legnagyobb tetszést 
aratták nálunk is. A czimszereppel Bo l g á r  
küzdött meg s jobb biáuyabau elfogadható Jo 
náthán volt Belépő monológja sziutelcn volt, 
csupán elmoudta, de nem volt beuue élet, színe 
zés; dalát azoubau csiuosau énekelte, a miért 
tapsot is kapott. Vaudergold-ot G e r g e l y  
adta teljes megelégedésre. A férfiak közül egye­
dül ö vivta ki ezt a teljes megelégedést ügy 
ének mint játék tekintetében. Nehéz és larasztó 
szerepének azonban csak a 3-ik tölvonásbau ju 
tott hatásos rész, a rnuukát dicsőítő lelkes matróz 
dalbau, melyet zajosau megtapsolt s megujraz- 
tatott a közönség. P a j o r  Emília fölöttébb 
kedves és jóizü Molly volt, kiuek viszout a 2-ik 
tölvonásbau jut igeu hálás rész prózábau épűgy, 
miut a Polgárral való kettösbeu, melyben a há­
zasság zenekarát produkálják s melylyel zajos 
hatást értek el ügy, hogy vagy 4-szer kellet' 
ismételuiök. Harriet szerepébeu He v e s i  Janka 
a sokat említett Hamut-itallal tüut ki, melyet 
uagy tetszés mellett énekelt. A többi szerepek 
nagyon is mellékes alakok és szumélyesitöik 
sem igcu juttatták a sajat egyéniségeket érvényre. 
— A bárom új díszlet, melyeket Uomogyi ez al*
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Italomra festetett, valóbau remekei a színpadi 
dekorációknak ; olyanok azok, hogy a uépszin- 
háznak épeu e darabnál használt díszletei szá­
nalmasan szegények ezekhez képest. Festjük 
V é g h István megérdemelte volna, hogy kitap­
solják. Hanem a díszletek összeállítása az első 
estén sok időt vett igéuybe s a közönség 8 
órától a leguagyobb türelemmel várt épeu 12 
óráig, mikor a darabnak vége lett. A második 
e>tén már 11 órakor szabadultunk ki Hisszük, 
hogy a harmadik s a többi előadásoknál azon­
ban már gyorsabban folyik le a díszítés és a 
darab.

*

Vasárnap rSahanczu volt kitűzve, azonban 
Bodroghyué hirtelen közbejött betegsége miatt 
hamarosan „Pepitáit vették elő, melyet közepes 
közöuség nézett meg.

Hétfőn „Tyukody Lőrincz famíliája Pesten/ 
Rónaszéki Gusztáv vidéki aziuész bohózata ke­
rült előadásra. A darabnak úgy látszik az a ÍV! 
íiiladata, hogy néhány bohó jelenettel, melyek 
csak esetlegességek s nem valami nagy mese- 
szövés szüleményei, megkaczagtassa a uézliket, 
Ezt el is éri, mert Tyukody Lőrinci szerencsét­
lenségei a fővárosban, a hnl famíliájával orvos­
tanhallgató iicscsét akarja meglátogatni s e köz­
ben mindenféle kalamilásokba keveredik úgy, 
hogy egyenként az egész, família a rendőrség 
elé kerül — valóban kaczagtatú dolgok. Az 
előadók: D e z s é r y (Tyukody), Bo d r o g h y u é  
(Tyukody neje), S z é p  Olga (Ninuska gyám- 
leany), De z s ő  (Kozák Béla orvosnövendék), 
S z i g e t h y  Lujza (Balek jogász) és K ő m i­
ve s n é (páholyoyitogatónő) — egytől egyig 
rajta voltak, hogy a közönség jókedvét fokozzák.
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C S A R N O K .
A z ősz nem es.

(Folytatás.)
. . . Sokáig ült összegörnyedve a fájdalom 

súlya alatt e lelki eltompultságban, mig újra 
erőt bírt venui magán. Fölemelte fátyolozott 
szemeit s ránézett a fiára . . .  Az mozdulatla­
nul, egykedvüeu ült székében 8 el volt mé- 
lyedve a czipője orrának a bámulatába. Csöp­
pet sem látszott érdekelni öt atyja megható 
fájdalma, szive — akár egy darab márvány — 
érzéketlen maradt a köuyek láttára. Végre érezve 
magán atyja szúrós tekintetét, fölvetette egy 
perezre unott szemeit s hogy látva az ősz dúlt 
vonásait, kissé meghatva mélyedéit magába.

Az öreg Kopácsy folytatta:
— Kázmér! — szólt nem többé érczes, 

tisztán csengő hangon, hanem mélabüs, fátyolo­
zott tompa fájdalommal. — Hallgas reárn .' Te 
születéseddel halálát okoztad annak a lénynek, 
a kit én mindig s mindenek fölö t szerettem. 
Joggal gyűlölhetnélek. Te okoztad uekeni éle­
temben a legelső és legnagyobb fájdalmat. Mond­
hattam volna, hogy irtózom tőled, hogy félek a 
látásodtól, hogy remegek a hangod hallatára — 
igazat adott volna nekem a ki ismerte az édes 
anyádat. Tehettem volna! Megtettem-e? Mondd! 
Kázmér! — fiam — mondd, tettem-e valaha ? ! . . .  
Nem szerettelek-e ép úgy, mintha vele, a leg­
nagyobb boldogságban, együtt ueveltüuk volna?! 
Megtehettem volna — nem tettem. Szerettelek 
bálványoztalak, beléd helyeztem tizeuöt Kopácsy 
minden reményét, minden büszkeségét ! Nevel 
tettelek, reád költöttem a vagyonon! kileucz- 
tized részét — nem szemreháuyáskép mondom: 
a tizediket is odaadnám — egyszóval : tiszta a 
lelkiismeretem — megtettem miudeut, a mi 
módomban állt. És — Istenem — jutalmam 
érte az ősi név meghurczoltatása, a családi be­
csület beszennyezése, öreg napjaim 'Husiéinak 
durván szerterombolása . . Oh fiam, fiam ! 
mennyit vetkeztél te! Elpocsékoltál — könnyel­
műen, z !d asztal melleit — elpocsékoltál eze­
reket. Megb csátottaui. Ezért hátralevő életemet 
megkeserítetted megszonioritottnd minden 
órának minden percnél. Elfelejtettem. Arra ve-

temed tél, hogy Kopácsy leiedre váltót hamisít- 
— oda Írva — s jól eltaláltad a marin* 

propriárnat — az én nevemet. Édes apád va­
gyok, kifizettem, eltemettem magamba a bána­
tomat. De azt, hogy az édes apádat, annak a 
névnek a viselőjét, a melyet a hamisított váltó 
alá Írtál —- s a ki akkor kihúzott a sárból — 
mondom — az édes apádat megsértetted leg­
szentebb, legtisztább érzelmeiben, hogy egy au- 
gyalt, a ki föláldozta ifjúságát — szeretettel, 
odaadással — hogy egy öreg ember végnap­
jait megédesítse, hogy mikor a fia valahol Olasz­
országban koczkára teszi örült szeevedéiyével a 
szerencse szeszélyének — ősei vér árán szer­
zett vagyouát, halálánál legyen a ki befogja a 
szemeit — hogy ezt a drága lelket ueiu átal 
tad, nem féltél az. Istentől — elcsábitaui, bo- 
londitó szavaiddal befonni, pillanatnyi átkos 
szeszélyed áldozatává teuui: azt, Kázmér, elfe­
lejteni ueked nem tudom soha . . .  Oh fiam ! a 
saját apád feleségét! Hát uincs elég szebb, ka- 
ezér asszony a világon ? Kellett épeu a mostoha­
anyádat kiválasztani ? ! Nem, nem, ezt nem hit­
tem soha! Megbocsátaui tudok, mert apa va­
gyok, de felejteni uem ! . . .

Elfuladt a szava. A végét már lihegve 
mondta, zokogva mindcu szónál. Az a büszke 
lélek, mely annyiszor nézett hideg vérrel, vér­
tezett kebellel a hala1 szemébe — siratta a bol­
dogságát, a büszkeségét — összetört reményei 
szétfoszlását. Mindcu szava regét mondott légi 
fényről, régi boldogságról, régi szeleteiről.

Egyszerre fölegyenesedett hatalmas, öles 
alakja, odament hideg méltósággal az asztalá­
hoz, kiuyitotta, kivett belőle egy régi, ezüstben 
kivert czimerrel ékített pisztolyt, megnézte, ha 
rendben van-o s letette az asztalra maga elé.

Aztáu odafordult a fiához, a ki fölkelve, 
mereven nézte öt s büszke, érczes hangon szólt. 
Nem volt abbau egy rezgés sem — nyugodtan j 
tisztán csengett:

— Az áldozaiod, az a szegény, ártatlan 
teremtés — meghalt. Megmérgezte magát. Becsű 
leles, egyeues lelke csak egy perezre tudott 
megfeledkezni magáról — s fölébredve teljes 
tudatára szöruyü bukásának — nem tudta el­
viselni a szégyent. Nekem; ki csalódtam remé­
nyeimben, megtörettem büszkeségemben, meg­
sértve lettem legszentebb érzelmeimben — nincs 
keresni valóm a földön, mely csak bánatot és 
gyötrelmet terem immár számomra . . . .  Ha az 
emberek szemébe nézek — azt olvasom — s 
ezt uem bírom elviselni : a te fiad gazember. 
Mert te gazember vagy, Kopácsi Kázmér ! Gaz- 
eoibercbb miudeu gazembereknél — mert apa­
gyilkos vagy ! . . . Ne én — nem magadért, ha­
nem az édes anyád emlékéért — megbocsátok 
ueked — és szeretlek . .  . S épen azért, mert 
szeretlek, azt mondom ueked : Kopácsi Kázmér, 
enuek a pisztolynak két csöve van. Az egyik 
az enyém a másik — ha maradt még benned 
egy csöpp az őseid véréből — a tied ! . . . 
. . . .  Tedd uicg ! .  . .  Legalább becsülettel for­
díthatják le a Kopácsi czimert!

Fogta a fegyvert nyugodt, biztos kézzel — 
uem remeget egy izma sem — odaillesztette a 
baláutékára, s mikor ott érezte égui azt a kis
hideg karikát a bőrén — elhúzta a ravaszt.........

. .  Meghalt, hidegen, büszkén, mint élt pil­
lantás remegése nélkül érezőikének. Csak egy, 
az ezüstös szakála szálai közt csillogó köny- 
csepp mutatta hogy sirt.

. . . A  fia végig nézte, ott állott egy dara 
big az apja fejénél rábámulva tévetegeu, aztáu 
megfordult — összepakolt s még aznap eluta­
zott Mou Carloba — azt a nekiszánt golyót ott­
hagyva a csövében.

Úgy mondjak — két hét múlva visszajött 
érte. De—la—Kue.

Gabona árjegyzék
Pécs »t. kir. városában 1890. évi május hó 3i-án 
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L a p I u 1 a j  d o n o i  : Fel előis szerkesztő:

NA6Y FERENCZ HAKSCH LAJOS

H i r d e t é s e k :

Egy képzett
építészeti és gépészeti 

l a k a t o s ,
ki több éven át öuállóan működik és minden e 
szakmában vágó munkálatokban te lje se n  já r ­
tas, u ra s a to k n á l  vagy gépészeti m ű­

h e ly b e n  á l lá s t  k eres .
Bővebbet e lapok kiadóhivatalaban.

7860. o*. 
kvt. 1890.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Baranyait! egye 
árvanzékének mint végrehajtatnak Tóth Pálné 
ez. Sznopek Etelka késedelmes vevő elleni végre­
hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék terüle­
tén levő Pécs városban fekvő a pécsi 4(150. 
sz. tjkvben felvett 2257. b. bszsz. 33/16. b. számú 
házra az árverést 2415 frtban ezennel uiagálla 
pitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
ieuuebb megjelölt ingatlan az 1890. évi juilius 
24-ik napján délelőtt 10 órakor Pécsett a 
kir. trvszék hivatalos helyiségében az ár­
verési szobában megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10 százalékát, vagyis 241 frt 
50 krajezárt készpénzben, vagy az 1881 :LX. 
t. ez. 42. íj-ábau jelzett árfolyammal számí­
tott és az 1881. november bő 1 én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. tj-ábau kije­
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881 : 60. í. ez. 170 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el­
ismervény* átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék rniut telekkönyvi 
hatóság. Pécsett, 1890. évi május hó 13. napján.

L u k r i t s  I s t v á n
Kir. tiirvt-zéki bíró



i890. junius 11 -én. PÉCSI F I G Y E L  0.
912.

HZ.
tk. 1890.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Schwarcz Mauó 
mint Schwarcz Jakab hagyatéka kezelője beze 
deki lakos végrehajtatónak Ivanovits Dömötör 
Illocukai lakos végrehajtást szenvedő elleni 24 
Irt 56 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végre* 
hajtasiügyeben a dárdai kir. járásbíróság terü­
letén lévő Illocska községben fekvő, az illocsaai 
24. sz. tjkvben felvett I*/4 kültelekből alperest 
illettő */* részére 649 írt becsárban mégis ezen 
fekvőségre csak az esetbeu, ha az 1890. évi 
738 sz a. elrendelt árverés nem sikerülne és 
az illocskai 106. sz. tjkvbeui 96 hszsz 86. sz. 
házra egészben az 1881. LX. t. ez. 156. §. alap- 
jau az árvevést 470 írtban ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen 
tebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi julius 
bo 5-ik napján d. e. 10 órakor Illocska 
községben a bíró lakásán megtartandó nyil* 
vauos árverései) a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni foguak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10 százalékát vagyis 64 írt 
90 ki t, 47 Irtot készpénzben, avagy az 1881. 
évi LX. t. ez. 42 §-ában foglalt s jelzett 
árfolyammal szám tott és az 1881 évi november 
hó 1-éu 3333. sz. a. kelt igazságügymiuiszteri 
rendelet 8. §-ábau kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. § a értelmében a báuat- 
pénznek a bíróságnál előlegen elhelyezéséről k i­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Dárdán a kir. jbíróság mint telek­
könyvi hatóságnál 1890 évi márczius hó 13-ik 
napján.

Fekete Gyula.
kir. albiró.

Fehérnemű mosó-üzlet!
Ajánlom magamat a legfinomabb esipke 

tpszekkel díszített női külső- és belső ruháknak 
mosás és vasalására olcsó árért.

Mosás és vasalása
1 férti ingnek, gallér és mancbettáv&i 15 kr.
1 „ nélkül 12 „
1 pr. manchetta 5 „
1 „ gallér 5 „
1 mellény 16 r

c s a k  v a s a l á s a
1 férfi-iuguek gallér és mancbcttával 10 kr.
1 „ „ nélkül 7 r
1 pr. manchetta 3 r
1 r gallér 3 .,

Menyasszonyi kelengyék a legszebben va­
saltatnak és gyáriasan összetüzetnek. Kívánságra 
a házhoz is elmegyek.

Mély tisztelettel
Baumann Teréz,

Petrezselem utcza 20. szám.

Nagy nyereményesélyek
a legnagyobb biztonság mellett.

Meghívás a budapesti bankegyesület rész­
vénytársaság által létesített

alkalmi sorsjegy-társaságnál
500 állami és osztr. magyar bélyeggel 
ellátott magáusorsjegyekről való részvé­
telre. Nyereményösszeg 16 milliónál több! 
Nagyon kedvező csoportosítás. Kitűnő 
nyereményesélyek c/.ak 3 írt havonkénti 

befizetés mellett.
Ügynökök kedvező feltételek mel­

lett alkalmaztatnak.
Aj á n l a t o k  i nt é z e u d ő k a 

budapesti ban k e g je sille t részvénytársasághoz 
Budapest. Erzsébet tér 18 sz

4815.
tk. 1890 M‘

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Schneider István 
bécsi lakóa végrehajtatónak F.lber Ferencz 
pécsi lakos végrehajtást szenvedő elleni 50 írt 
78 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék terü­
letén levő Pécs sz. kir. város határában fekvő 
a pécsi 727. sz. tjkvben foglalt 1140. hszsz. 
183. számú háznak és udvartérnek Felber Fe 
reuezet megillető fele részre az árverést 1500 
frtban ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte, és hogy a lentebb megjelölt ingatlan 
a/. 1890. évi julius hó 15-ik napján dél­
előtti 10 órakor Pécsett a kir. trvszék ár­
verezési szobájában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is cladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 százalékát vagyis 150 frtot 'kész­
pénzben,avagy az 1881.LX. t.cz.42 §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi november 
bó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri ren­
delet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabál) szerű elismervényt otszoLaltatni.

A pécsi kir törvényszék, mint telekkönyvi 
batóságuál. Pécsett, 1890 évi inárcziu* bó 22 ik 
napjáu.

Bogyay Pongrácz.

* :
Vasúti . posta- 

és távirda 
állomás b

iszapfürdő

Ku'lnpeNtr*'I 
8 7 , óra 

Kuttkáról3 „ 
Pozsonyból 

2 óra

A■/. idény május l én nyittatott meg.
E hírneves iszapfürdők mindenkor utolérhe­
tetlennek bizonyultak a aöretkező bajoknál :
köszvény. csúz, rht-uma ischiasz, görvélykór. 
izületi s csontlobok, nemi kórok. Gyógymódok 
a kővetkezők : tűkor, kád- és iszapfürdők, más­
ságé m villanyos kúrák. Elegáns s olcsó laká­
sok, kitűnő konyha, színház, hangversenyek, 
könyvtár, bér és társaskocsi minden vonalhoz. 
Az árak a legjutáuyosabbak. Prospectusok kí­
vánatra ingyen. A fürdőt egy uj hazai válla'at 
vette bérbe 30 évre mely nagy beruházásokkal 
törekedni fog azt kenyelem szempontjából az 
európai füraök színvonalára emelni

Felvilágosítást készséggel nyújt a

p ö styén -fü rd ö i fő b é rle t  
P östyénben .

vagy a
budapesti képviselőség. Uj utcz.a I.

kir. '.örvszéki bíró

Egy szép nagy

czimbalom
60 frtért eladó. ‘TJBg

Bővebbet lapunk kiadóhivatalában.
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Hirdetmény.
A „Pécsi Taknrékpéu/.tnr rés/vénytársa-ái;" tulajdonaim-/. larlo/.ii Pécsett, 

a Széchenyi téren levő !». sz. emeletes háznak l«ld-/.intén találtató úgynevezett

„ iiemze i i sörcsaruo k“
bérleii szerződése f. évi november hó t jével lejárván annak 3 esetleg 6 évre 
ajánlati utou leendő újbóli bérbeadása az említett intézet Igazgatósága által elhatároztatott.

Felhivatnak ennél fogve mindazok, kik eme Körcsarnokot kibérelni őbajla- 
llák, hogy ez iránti írásbeli zárt ajánlataikat 375 Irt óvadéknak készpóuv.ben, vagy 
óvadék képes értékpapirokbau leendő becsatolása mellett — f. évi junius 20 ig — 
alább jegyzett Igazgatóságnál benyújtani szíveskedjenek ; — hol is a bérleti 
teltételek iránt naponkint délelőtt a hivatalos órák alatt maguknak tudomást szerez -

a jogul 
minek

hetitek ; — lentartván mégis az Igazgatóság a maga részére
adandó ajánlatok közül belátása szerint szabadon választhasson, 
a/, ajánlatot tévők f. évi julius 1 ig értesítve lesznek; — a mikor is 
zal, kinek ajánlata az Igazgatóság állal elfogadtatott — megköttetni, 
ajánlattevőknek pedig, a becsatolt óvadékok visszaadatni foy.

Pécsett, 1890. május hó 11-én.

, hogy a be- 
er dményéröl 

szerződés az- 
• a többi tiszt.

A „Pécsi Takarékpénztár11 Igazgatósága.

OOOOOOOQOOOOIOOOOOOÜOOÜ
........................... d o o c : i X X X j

Z E L E S N Y  K A R O L Y
Ö cs. és k ir .  Fensége Jó z s e f főh erczeg  u d v a r i  fényképésze.

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek ezzel tiszteletteljesen tudomására 
hozni, hogy Pécsett, a Király-utczában, a dr. Schwarcz-fóle ház keltjében a
látogatók kényelmére a legfokozottabb igényeknek is megfelelő

m á s o d i k  * ^ 1

F É N Y K É P É S Z E T I  M Ű T E R M E T
nyitottam.

Az újabb kori fényképészeti vívmányok figyelembe vételével épitott s épp oly 
díszesen berendezett műteremben a felvételek tefszésszerinti nagyságban a délelőtti és 
délutáni órákban eszközöltetnek s a képeknek kifogástalan kidolgozásáért és kiállításáért 
— lehetőleg olcsó árak mellett kezeskedik nlulirt.

A műteremnek két utczáról van bejárója és pedig a Kiróly-utczáról 
(dr. Schwarcz-féle ház) 14. szám ás az Ópósta-utczáról 17. sz. alatt. 

S7.ámos pártfogásért és látogatásért esedezik
ZE LESN Y K A R O L Y .

udvari fényképész.

v'*"* S S 5 5 B 5 555515v v v  ............
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Hirdetmény.
A pécsi honvéd-sátortáborban időszakonként elhelyezendő honvéd csapatok

kenyér, lótáp, ágyszalma és tűzifa
szükségletének az 1 890. évi augusztus 1 -tői 1891 .  évi julius hó végéig terjedő időre 
leendő biztosítása czéljából, kizárólag Írásbeli ajánlatok alapján, fo ly ó  é v i ju n iu *  h ó  
1 6 -iké n  d é le lő t t  10 ó r a k o r  nyilvános árlejtés fog az a ló l i r t  k a rU le li p a ra n c s n o k s á g n á l 
S z é k e s fe h é rv á ro tt  m e g ta r ta tn i.

A közelebbi feltételek — melyeknek minden ajánlattevő magát alávetni tartó­
i g  __ a m. kjr, ig. honvéd gyalogezred parancsnokságnál Pécsett és a m. kir. V.
honvédkerületi parancsnokságnál Székesfehérvárott, a hivatalos órákban megtekinthetők. 

Székesfehérvár, 1890. évi junius hó 3-án.
A m. kir. V. honvéd-kerületi parancsnokság.

A  cs. és k ir .  k iz . szab.
k

Herzog Sándor gyárai, Bécs, I., Graben, Bráunerstrasse 6.
szállítanak e lis m e r t  le g jo b b  m in ő s é g ű

Mosógépeket,
(Strakosch és Poner 

szabadalmazott)

facsarógépeket,
roha-mingolókat,

vasalógápeket
sat.

E lad ás Jó tá llá s  m e lle tt . — K ép es á rje g y z é k e k  in g y en  és b érm en tve .

Csatorna-zárakat,
önmozgást!,

l e g j o b b  v é d e le m
áradás ellen,

patkányok ellen,
csatorna b&z ellen.

Meidinger-kályhákat
egyszerit és díszes kiállításban,

s z a b á ly o z h a tó

töltö-kályháhat,
C a lo rifé re s t,

központi fíiténeket,
szellőztető készülékeket.

6555______
1890. sz.

Árverési hirdetmény.
Páholczky Teréz pécsi lakós végrehajtató 

□ ak Páholczky Mértoo és neje Horváth Frau- 
cziska pécsi lakosok végrehajtást szenvedettek 
elleni végrehajtási ügyében a kérelem követ­
keztében a végrehajtási árverés 99 frt tőkekö­
vetelés és ennek 1889. évi október hó l-gft 
napjától járó 6 százalék kamatai 16 írt 50 kr. 
perbeli, 10 írt 65 kr. végrehajtási mar megálla­
pított, valamint jelenlegi 9 85 kr. és a még 
íelmerülendö költségeknek kielégítése végett az 
1881. LX. t. ez. 144. § a alapján és a 146. §. 
értelmében a pécsi kir. törvényszék területén 
lévő, Pécs sz. kir. város határában fekvő, a pécsi 
2328. sz. tjkbeu foglalt 3749. bszsz. szőlőre 316 
frt, a pécsi 3763. sz. tjkvben foglalt 3748. hszsz. 
szőlőre 334 írtban ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendeltetett. — Az árverés meg­
tartására határidőül az 1890 évi ju liu s  hó 
8-ik napjának délelőtti 10  órája a pées kir. 
törvényszék árverezési helyiségében tű­
zetik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10% át, vagyis 31 frt 60 kr. és 33 
frt 40 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t.cz. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazság- 
Ugyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság Pécsett, 1890. évi április hó 22-ik 
napján.

Bogyay Pongrácz,

I kir. türvBzéki bíró.
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Al l a u i  é r e m

É K SZ E R É SZ , Ó R Á S  és L Á T SZ É R É SZ

S c h ö n w a ld  I m r e
P É C S E T T .

ARANY ÉRLM

bftJ.Aá, 4. verifiiyk -ért.
Föti/lei Király- (fő) utcy.a

A „Hattyu‘'-épületben.

V a ló d i 13 p ró b á *  e z ü s t d ís z - tá rg y a k  és e v ő -k é s z le te k .
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüs t 
Ezüst 
Mas> i 
Masni 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst 
Ezüst

gyertyatartók (2 drb) 
zougoragirandole (2 drb) 
girandole (2 vagy több karú) 
ezukordoboz 
táleza
kenyérkosár
névjegy-gyűjtő (Visiticr) 
cseugetyü tálczával 
kehely 
diszserleg 
pohár

30—40 írt és feljebb. 
45, 50, 60 és 80 frt. 

75, 100 és 200 frt. 
35, 40 és 50 frt. 

30, 45, 60, 80, 100 frt és feljebb.
25, 35, 50 frt és feljebb. 
20, 30, 40 írt és feljebb. 

30, 30 és 35 írtig. 
30, 40, 80, 150 frt és feljebb. 
30, 45, 60, 80 írt és feljebb. 

5, 8, 10 frt és feljebb, 
jardiuere csiszolt kristály Uvegtáuyérral 25, 40, 60, 80 frt.

ezüst csemege állvány 25, 35, 40, 60, 100 írtig.
angol fayeuce tányérral 45, 60, 80 ft és feljebb.

ezukorfogó 7, 8, 10 frt.
theaszürö 5, 6. 8 frt.
sótartó (2 drb) 7, 8, 10, 12 frt.
varrókészlet tokban 5, 7. 10 frt és feljebb,
tortakés 6, 8, 12 fit és feljebb,
tintatartó. 15, 20, 30 frt éss feljebb.

E g y  s z e m é ly re  v a ló  e v ő k é s z le te k .
3 darabból álló gyermek-ovőkészlet 5, 6 frt és feljebb.
3 „ „ „ ezüst pohárral 10, 14 írt és feljebb.
4 „ „ „ csinos tokban 10, 12 frt és feljebb.
4 „ „ „ ezüst pohárral 20 ,22 ,24 frt és feljebb.
4 „ „ női evőeszköz tokban 12, 14, 16 frt és feljebb.
4 „ „ „ „ elegáus tokban diszaranyozassal 13, 20,22 frt.

E z  U 8 t  k é s z l e t e k .
6 drb ezüst evőkanál ugyanannyi asztali kés és villa csinos atlasz tokban

45, 50, 60 fit és feljebb. 
12 drb asztali kés és villa tokban 17, 20, 25, 30 frt és feljebb.
6 pár csemegekés tokban 9, 10, 14, 20 trt cs feljebb.
6 „ „ és villa tokban 8, 10, 14 frt es feljebb.

6 drb

szép és jó munkáért
Műhely K irály- (fő) uteza 3H.

Mestrita«fóle házban.

kávéskanál és tejmerö tokban legszebben kiállítva
20, 24, 28 frt és feljebb.

12  drb. kávéskanál és tejoierő tokban rendkívül szépen kidolgozva
40, 50, 60 frtig.

6 drb. moccakanál elegáns tokbau 10, 12 frt.
12 drb moccakanál diszaranyozással 18, 20, 24 frt.

Pecsenye, saláta fölszeletö (tranchier) készletek (czélszerü 
alkalmi ajándékoknak ajánlható), melyek elegáns kiállítású 

fűtikokban rendkívül díszesen vannak összeállítva, 
drb egy tokban io, 12, 14 frt.

saláta, pecsenyének való és torta-emelő 18, 20 frt.
saláta felszeletelő, sajt és vajkés 20, 22, 24 frt.
spárga emelő, caviár lapátka, sonka-villák, gyümölcs-kések 25 30 frt. 
egy tokbau 40, 45 frt.
egy tokban, mely tartalmaz 12 gyümölcs-kést, 2 sonka villát. 2 
saláta , 2 pecsenye-, sajt- és vajkéseket, ára 75 frt.

12 pár csemege kés csinosan készítve 22, 30 Irt.
T e lje *  e v ő - ,  th e a -  és k á v é -k é s z le t .

lOOi 120, 140 frt és feljebb. 
180, 220, 250, 300, 400 frt és lejjebb 

„ 240, 300 frt és feljebb
„ 100, 120 frt és feljebb
„ 160, 180, 200 frt és feljebb
„ 100, 120, 150 frt es feljebb
„ 180, 220, 300 frt és feljebb'

E k 8 z e p t  á r  g y  a k
1000 forintig raktáron tartatnak gazdag választékban.

A z összes ra k tá ro m o n  le v ő  a ra n y -  és ez ü s t-tá rg y a k , 
v a la m in t  ezüst- és a ra n y -ó rá k  fino m ság i b izo n y ítá sá ró l 
a  m. k ir . b u d ap esti és cs. k ir .  bécsi fö fém je lző  h iv a ta lo k  

á l t a l  tö rv é n y sz e rű e n  m e g v iz sg á lv a  és je le z v e  van.

Teljes evőkészlet 6
n „ 12
n kávékészlet 6„ moceakészlet 2

„ 6
„ tbeakészlet 2
„ „ 6

személyre

miiatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1890.


